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DESCRIPTION

Spray nozzle

Water filling inlet
Variable steam control
Spray button

Steam button
Temperature control dial
Swiveling cord protector
Cord storage

. Indication light

10. Transparent water tank
11.Stainless steel soleplate
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IMPORTANT SAFEGUARDS

e Please read all instructions before use.

e Ensure the voltage rating on the type-plate corresponds to the mains voltage in your
home.

e Home use only. Do not use for industrial purposes.

e Use the iron only for its intended use.

e The iron should always be switched off before connecting or disconnecting from the
power supply. Never yank the cord to disconnect the plug from the wall socket.

e Do not operate the iron with a damaged cord or plug. Never use the iron if it is damaged
in any way. To avoid the risk of electrical shock, do not re-assemble the iron. Take it to
qualified serviceman for examination and repair. Incorrect re-assembling can cause
electrical shock when the iron is used.

e If you are leaving the appliance momentarily, always switch it off, remove the plug from
the wall socket and stand the iron on its base.

e Take care that children cannot touch the iron when the iron is hot and make sure they
cannot pull the mains cord.

e To protect against the risk of electrical shock, do not immerse the iron cord or plug in
water or other liquids.

e Burns can occur from touching hot metal parts, hot water or steam. Be careful when you
turn a steam iron upside down: there may be hot water in the tank.

e Do not allow the mains cord to touch hot surface. Let the iron cool down completely
before taking it away. Wind the main cord around the iron when storing.

e Always disconnect the main plug from wall socket before filling the iron with water or
pouring the remaining water out.

e To avoid an overloaded circuit, do not operate another high wattage appliance in the
same electric circuit.

e |If an extension cord is absolutely necessary, a 10 ampere (Europe) or 15 ampere
(America) cord should be used. The cord rated for less amperage overheats. Care should
be taken to arrange the cord so that it cannot be pulled or tripped over.

NOTES: When using the iron for the first time, test on an old piece of fabric to ensure that

the soleplate and water tank are completely clean.

e The iron may smoke slightly when switched on for the first time — this is normal and will
soon cease.




HOW TO USE YOUR IRON

IRONING TEMPERATURE

Always check first to see whether a label with ironing instructions is attached to the article
to be ironed. Follow these instructions in all cases.

If ironing instructions are missing but you do know the kind of fabric, then the table below
may help you.

Sort the laundry out first: wool with wool, cotton with cotton, etc. Start ironing the fabrics
requiring the lowest temperature and progress to the higher ones because the iron heats
up quicker than it cools down.

If the fabric consists of various kinds of fibres (e.g. cotton with polyester) you must always
select the lowest ironing temperature of the composition of those fibres.

FILLING WITH WATER

This iron can be used with normal tap water.

If the water in your area is particularly hard, it is advisable to use distilled or
demineralized water to prevent the scale forming on the critical point of the iron.

Do not use chemically de-scaled water.

Ensure that the iron is disconnected from the power supply before filling.

Turn the variable steam control to “MIN” position.

Open the water filling outlet and fill water through the water-filling aperture.

Close the water filling outlet and ensure that it is secured firmly.

Do not fill higher than indication “MAX” of the water tank, in order to avoid spilling out of
water.

Do not fill with any thing but water, if you have to refill while ironing, remove the mains
plug from the wall socket before filling.

Pour any remaining water out after use.

SETTING THE TEMPERATURE

Insert the plug in the wall socket and stand the iron upright.

Slide the temperature control dial to the correct temperature as indicated in the ironing
instructions or in the label.

The correct temperature will be reached when the indication light has gone. The
indication light will be on and off from time to time indicating that the selected
temperature is being maintained.

LABEL TYPE OF TEXTILE
& Do not iron this article.
. Synthetics, Nylon, Acrylics, Polyester, Rayon
oo Wool, Silk
Cotton, Linen
SPRAYING

At any temperature by pressing on the spray button a couple of times, the laundry can be
damped down.

Ensure that there is enough water in the water tank.
If the spray is being using for the first time or if the iron has been standing for some time,
you may need to press the spray button a few times before the spray works correctly.




STEAM IRONING

e As indicated on the temperature control dial and the temperature table, steam-ironing is
only possible at higher ironing temperature: “ee” or “eee” for moderate steam; “eee” or
“‘MAX” for maximum steam.

Wait for a while until the indication to light up then go out again.

Set the steam control to the required position.

The iron will automatically begin to steam as soon as the iron is used.

If the iron is too cold, water can leak from the steam holes in the soleplate. This is not
harmful to the fabric, but it will make ironing difficult.

SHOT OF STEAM
e By pressing steam button an intense “shot of steam” is emitted from the soleplate .
e This can be very useful e.g. when removing stubborn creases. The “shot of steam” facility

can be used only while ironing with high ironing temperature (position “ee”, “eee” or
“MAX”).

DRY IRONING

¢ Insert the mains plug into the wall socket.

e Ensure that the variable steam control is in position “MIN”.

e Select the setting on the temperature control dial best suited for the fabric to be ironed.
¢ When the indication light is gone, ironing may commence.

AFTER USE

For the long life of your iron it is best that it is stored dry. Follow these instructions after you
have finished ironing:

e Remove the plug from the socket and set the steam control to the minimum position.

e Empty the water tank and let the iron dry for a few moments.

e Allow the iron to cool before storing it away.

CLEANING

e Always remember to unplug the iron and wait for it to cool before cleaning it.

e Deposits can be removed from the soleplate using a damp cloth and non-scratch liquid
cleaner.

e |tis not advisable to de-scale this iron with vinegar or de-scaling solutions.

e Clean the exterior with a soft damp cloth only after unplugging the iron from the mains
supply.

SPECIFICATION

Power supply 230V, 50-70 Hz

Power 1300 W

Net / Gross Weight 1.2kg/ 1.3 kg

Gift box dimension (L x W x H) 280 mm x 125 mm x 150 mm




OMMNCAHUE
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Pasbpbi3rnBatennb

Kpblwka pe3sepByapa Ansi Bogbl
Perynatop nogayun napa
KHonka pa3bpbi3rmBaHuns
KHonka nogaym napa
Perynatop Temnepatypsbl
3awmtHoEe  npucnocobnexve
CEeTEeBOro LUHypa

YCTPONCTBO ANs  XpaHeHus
CEeTEBOro LUHypa

CBeToBOM MHAMKATOP PaboThbI
PesepByap ans soabl

Pabouas noBepxHOCTb

MEPbI BE3OINACHOCTHU

MNepea npumeHeHnem npnbopa BHUMATENBHO NPOYTUTE BCHO MHCTPYKLMIO.

Y6eaunTtech, YTO HaNps)KeHNe CeTU COOTBETCTBYET HANPSXKEHWNIO MUTAHUS yTiora.
Wcnonb3oBaTb TONMbKO B ObITOBbIX uenax. [Mpubop He npegHasHaveH Ons
NPOMbILLIIEHHOTO UCMOMNb30BaHUA.

He ncnonb3ynte npubop BHE NOMELLEHWM.

[Mpy OTKNIOYEHUM OT CETU HE TAHUTE 3a LUHYP NUTaHUS.

He wucnonb3ynte yTIOr C NOBPEXOEHHOW BUMKOW WX LUHYPOM, MNpU MNOSABIEHUU
Henonagok B paboTe nnu nocne nospexaeHusa annaparta. [Ana pemoHTa, o6HapyXeHns n
yCTpaHeHUsa HencnpaBHOCTEN obpallanTecb K aBTOPU3MPOBaHHOMY aAnnepy dpupmbl. Ans
npegoTBpaLLeHMs NopaXKeHNs TOKOM HUKoraa He pasbupanite npmbop.

Mpn Heo6Xx0AMMOCTN OTONTK, NYCTb AaXe Ha KOPOTKOE BPeEMS, BCerga OTKiovanTe yTior
OT ceTu.

OcobeHHass  OCTOPOXHOCTb  HeobxoguMma nNpuv  UCNoMb3oBaHMM  npubopa B
HenocpeacTBeHHON BNN30CTn OT OETEN.

Hukorga He onyckanTe yTior, LUHYP UK BUITKY B BOOY UNW APYrne XUaKoCcTu.

B npouecce akcnnyataumm yTiOr CuUnbHO HarpeBaeTcda. byabTe oCcTOpOXHbI N Gepernte
cebs OT OXOros.

He ponyckanTe kacaHWsa LWHypa NUTaHUS rOpAYMX NOBEPXHOCTEW UNU MOAOLBLI yTHOra.
MNepen Tem, kak ybpaTtb yTIOr, JalUTe eMy OCTbITb.

lNepea HanonHeHWEM BOOOW MW ONOPOXHEHMEM Npubop AOMKeH ObITb OTKIOYEH OT
ceTn NUTaHus.

Ecnm  HeoBxogumMo  MCMONb3OBaHWE  YASIMHUTENbHOrO  LWHypa,  WCNOMb3ynTe
YONMVHUTESbHBIN LWHYP, paccymMTaHHbI Ha 10 amnep.

MpyM nepBOM MCMNOMb30BaHUN MNPOrNagbTe CHavana KYyCOK HEHY)XHOM TKaHW, 4TOObl
ybeauTbcs, 4to paboyas NOBEPXHOCTb AOCTATOYHO YNCTas.

HekoTopble YacTu yTiora cMasaHbl NMpyu U3roTOBMEHUN, N NPU NEPBOM BKIMHOYEHUU YTHOT
MOXeT HEMHOrO AbIMUTb. Yepes HekoTopoe BpeMs AbIMIIeHNe NpekpaTuTcs.




SKCIMNYATAUUA NMPUBOPA

HAMNONHEHWE YTIOrA BOAOW

Bbl MOXeTe ncnonb3oBaTtb 0OLIKHOBEHHYO BOAY U3-MOA KpaHa.

Ecnn Boga o4eHb xecTkad, pekoMeHOyeTCs WCMonb30BaTb AUCTUNIIMPOBAHHYKO UMK
AeMuHepanu3oBaHHYI0 BOAY.

He ncnonb3ynte XMMn4eckyn OYULLEHHYIO BOAY.

Y6eaunTech, YTO YTIOr OTKITHOYEH OT CETU NUTAHUA.

[MoBepHUTE perynatop nogayv napa B nosuuymio “MIN”.

OTKpownTe KpbILWKY pe3epByapa An9 BOAbl U HanonHUTe pesepsyap.

YcTaHoBUTE KpbILWKY pe3epByapa obpaTHO. Ybeantech, YTO OHa HAOEXHO 3akpenseHa.
Hukorga He nbiTaWTe 3anonHUMTb pe3epByap Bogou Bbiwe oTMeTkn “MAX”, 4ToObl
n3bexaTb NepenonHeHs.

Hukorga He 3anonHanTe pesepByap UHLIMU XUOKOCTAMU, KPOME BOAbI.

OcrTaBlytoca nocne ncnonb3oBaHns Bogy Heob6XoaMMo BbINUTb.

BbIEOP TEMMEPATYPbI MAXEHNA

MNepen Havyanom paboTbl 0BpaTUTECH K UHCTPYKLMM MO KOHKPETHOMY TUMY TKaHU

Ecnu B MHCTpyKUMM HeT ykasaHui, HO Bbl 3HaeTe, 4TO 3a Tun TKaHu ByadeTe rmaguTb,
cMmoTpuTe Tabnuuy BHU3Y. Tabnuua npuMeHrMa AN ykasaHHbIX MaTepuanoB 6e3 ux
pononHutTensHon 06paboTkm (npugaHue bnecka, roppmMpoBaHue u T.n.).

Ecnn TkaHb COCTOMT M3 pasnuyHbiX TUMOB BOJOKHA, WCMONb3ynte TemnepaTypy
rnaxeHnsa Onsi BOIOKHa C caMOv HU3KOW TeMnepaTypomn.

PaccopTupyinte wusgenus no cocTtaBy BOMIOKHA B 3aBUCMMOCTW OT TemnepaTypbl
rMaXeHus: WepPCTAHble C LWepCTAHbIMU, XJTOMNKOBbIE C XIOMKOBbIMM U T.M. Harpes yTiora
npoucxoauT BeicTpee, YeM ero oxnaxaeHue. CnegoBaTternbHO, HAYMHAWTE rnaxeHue C
n3genuini C HaMMeHblUen TemnepaTtypow FMNaxeHus, WUNn n3 CUHTETUYECKUX BOSIOKOH.
3aTeMm nepexoauTe K NocneayoLwmm U3genumsm.

YCTAHOBKA TEMIMEPATYPHI

MopcoeguHuTe yTION K CETU NUTaHUSA.

YCTaHOBUTE pErynaTop TemnepaTypbl B COOTBETCTBMM C TWUMOM TKaHW, KOTOPYK Bbl
cobupaeTech rmagnTb.

[oxantecb, Noka MoracHeT MHAMKATOp HarpeBa yTioora. 3TO O3HayaeT [OCTUXKEHME
YTIOrOM YCTaHOBIEHHOW TeMnepaTypbl. MOXHO HauMHaTbL rnaxeHue.

3HAYOK TUN TKAHU

N3penve rmagntb He pekomMeHayeTcA.

. CuHTeTUnKa, Hennon, MNonunactep, Buckosa

oo WepcTb, Wenk

Xnonok, J1éx
PA36PbLI3TMBAHUE

Y6eaunTtecnb, 4TO B pe3epByape OCTaTOYHO BOAbI.

Pasbpbl3rnBaHne MOXeT OblTb MCMONb30BaHO MNpwu nbon Temnepatype, Ans 3TOro
HaXXMUTE Ha KHOMKY pa30pbI3rnBaHus.

Ecnu yTior ncnonb3syetcs B nepBbii pa3 unm Oblnl NPOAOIMKUTENbHBLIA NEPEPLIB B €ro
paboTte, TO, 4TOObLI OTperynupoBaTb Mnpouecc, Bam npuaeTca HaxaTb Ha KHOMKY
pa3bpbI3rMBaHMA HECKOMbKO pas.




OTNAPUBAHUE

e HanonHute pesepByap ANA BOAbI NPU NOMOLLM MEPHOIO CTakaH4uka.

e OTnapuBaHue BO3MOXHO TOMbKO Ha MakCUMarnbHOW TemnepaTtype: “ee”,
nap; “eee” “MAX” — MakcMmarbHbIN Nap.

e YCTaHOBWUTE perynaTop noga4yv napa B Tpebyemyto no3numtio.

e [loxauTecb, MOKa MOracHeT MHAMKATOP Harpesa yTioora. JTO O3Ha4daeT AO0CTUXKEHue
yTIOrOM yCTaHOBNEHHOM TemnepaTtypbl. MOXHO Ha4yMHaTL rnaxeHue.

e Ecnu TemnepaTypa yTiora He [OCTaTOMHO BbiCOKa ONA OTNapuBaHUS, BoAa MOXET
BblTeKaTb 4Yepe3 OTBEpPCTUA Ha paboyert NOBEpXHOCTU. DTO He NOBPeaUT TKaHW, HO
3aTPyaHUT NPoLECC rMaxeHns.

[MAPOBOW YOAP

e [1ns BKNIOYEHUST PYHKLMM HAXKMUTE KHOMKY nogayun napa.

e ®yHKUMSA pa3oBon Nogayn napa obecneymBaeT JONONHUTENBHOE NapoobpasoBaHmne Ans
pasrnaxuBaHnsa CUNbHO CMATbIX MECT.

e [lapoBou ygap BO3MOXEH TOMNbKO Npv MakcuMarnbHOM Temnepatype (“ee”, "eee” “MAX”).

CYXOE MAXEHWE

e [logcoegnHuTe yTION K CETU NMUTaHUA.

e [lepeBeante perynatop nogayv napa B nosuuymio “MIN”.

e YCTaHOBUTE perynstop TemnepaTtypbl B COOTBETCTBMM C TUMOM TKaHW, KOTOPYH Bbl
cobupaeTech rmagnTb.

e [loxautecb, MOKa MoracHeT MHAMKATOP Harpesa yTioora. JTO O3Ha4daeT AO0CTUXKEHue
yTIOrOM YCTaHOBMEHHOW TeMnepaTtypbl. MOXHO HauMHaTb rnaxeHue.

“‘ese” — CpeOHUN

MNOCJIE UCMNOJIb3OBAHUA

Ansa npogomkutensHon n 6ecnepebonHon paboTtbl Baluero yTiora cnegymTe crnegyowmum
NHCTPYKUUSIM:

e [lepen NnocTaHOBKOW Ha XpaHeHWs Bcerga oTknoyanTe npubop OT ceTn NuTaHus.

e YcTaHOBWUTE perynsaTop nogayv napa B MMHUMarbHYHO NO3ULMIO.

o OnopoxHuTe pesepByap AN BOAbI.

e Ybegutecb, 4To NpMbOp 4OCTATOYHO OCThIN.

YANCTKA U yxXoa

e [lepeq unctkon npmbopa ybeamrtechb, YTO yTIOT OTKIMIOYEH OT CETU N NOMNHOCTBIO OCTbIN.

e [lpn obpasoBaHMM OKanuHbl Ha paboyen MOBEPXHOCTU €€ MOXHO yAanuTb TPSNOYKOMW,
NPOMUTaHHOW YKCYCOM.

e He ucnonb3ynte NOACTaBKM C LLEPOXOBaTbLIMU NOBEPXHOCTAMU. 3anpeLlaeTcs yapanatb
nnu ckobnnTe NnogowBy yTiora. [ns Ynctkn paboden NOBEPXHOCTU HENBb3S UCMONb30BaTh
ocTpble unu abpasmBHble YMCTALLME CpeacTBa.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

QnekTponuTaHue 230 BonebT, 50-70 Nepu
MoLuHocTb 1300 Bartr

Bec HeTTO/6pYyTTO 1,2 kr/ 1,3 kr

Pa3mepsbl kopobku ([ x L x B) 280 MM x 125 mm x 150 Mm




